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Spannungsfiihrende Gerate und freiliegende
Anschlussleitungen kénnen Stromschléage er-
zeugen und schwere Unfille verursachen.

Arbeiten an elektrischen Anschliissen diirfen nur

elektrotechnisch geschulte und autorisierte Fach-
kréfte durchfiihren.

PRO L 10-3G/3D
23151#H1007

Live equipment and exposed connecting ca-
bles can generate electric shocks and cause
serious accidents.

Work on electrical connections may only be car-
ried out by electrotechnical trained and author-
ised specialists.

Les appareils sous tension et les cables de
raccordement exposés peuvent provoquer

des chocs électriques et entrainer des acci-
dents graves.

Seuls des spécialistes formés en électrotech-
nique et autorisés peuvent effectuer des travaux
sur les raccordements électriques.
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Le apparecchiature sotto tensione e i cavi di
collegamento esposti possono generare
scosse elettriche e causare gravi incidenti.

Gli interventi sui collegamenti elettrici devono es-
sere eseguiti esclusivamente da personale elet-
trotecnico specializzato e autorizzato.

PT

Equipamentos energizados e cabos de cone-
xao expostos podem gerar choques elétricos
e causar acidentes graves.

O trabalho em conexdes elétricas sé pode ser re-
alizado por especialistas eletrotécnicos treinados
e autorizados.
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HaxopsLeecs noa HanpsxeHuem o6opyaoBa-
HUWe U oroneHHbIe COeAUHUTENbHBIe kaGenu
MOryT BbI3BaTb MopaxeHNe ANEeKTPUYECKUM
TOKOM U CTaTb NPUYMHON Cepbe3HbIX aBapum.

Pa6oTbl C aNeKTPUYECKUMU COEANHEHNAMN
[OMKHbI BBINOMHSTLCS TOMBKO CrieumanucTamy,
MPOLLEALIMMM 3TIEKTPOTEXHNYECKOE 0BYYEHNE 1
VMeOLLMMIN COOTBETCTBYIOLLMIA AOMYCK.

PRO 10-3G/3D

PRO 10-SIL/

PRO 10-3G/3D-SIL
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* Factory Polarity Switching
setting Protection Polarity C1-C3
S101 810 , s101 , s102
s o HEvae s s8] s11 .
$10 o (Ll L[, A LR Tone Selection/
Volume — ] - I 4 B U Timeout (J)
Without external control With external control (C3)
S10 S10
_— Cc3 _—
12345 112345 ) @
Max. * * S11
Max.
OFF | OFF OFF | notfor 4 OFF |OFF OFF | OFF | not for 1] 2 [3[4s[6[7[8
pp—
ON |OFF OFF -4dB -3G/3D T4 (OFFIOFF) Ongoing
onloFr| TOMe | gos
OFF | ON OFF -10 dB ON |OFF OFF | OFF -4dB Selection e
ON | ON OFF -16 dB OFFION| o page 4 15 min
OFF |OFF | ON 16 dB . oo od8 OrIon 4o.min =
ON | ON OFF | OFF | -16 dB “ Not for SIL
ON |OFF | ON -22dB OFF |OFF | OFF | ON -16 dB
OFF | ON | ON 26 dB ON |oFF |oFF| on 22 dB
ON [ON [ON -30dB oFF | on |oFF | on 26 dB
ON | ON |OFF | ON -30 dB

PRO L 10-3G/3D
Sin‘gl’e—rcolor LED
[ | 3
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Multi-Color LED
N
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st

1 2513 2 Operating mode 2 551 6 Colour
OFF| OFF | OFF Flashlight 1 Hz * OFF |OFF| Red *
OFF| OFF | ON Flashlight 0,75 Hz L |OFF| ON | Blue
OFF| ON | OFF Continuous O | ON |OFF| Green
OFF| ON | ON | |, |Blinking light 1 Hz ON | ON | Yellow
ON | OFF | OFF 6 Flashlight 2 Hz

ON [ OFF | ON Blinking light 2 Hz

ON | ON | OFF Flashlight 0,1 Hz

ON | ON | ON Flashlight 0,5 Hz

* Factory Setting
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Kennzeichnung/ Designation/ Marquage
Etichettatura/ Marcagao/ MapkupoBka

PDG 24.0009 X |€|II3G Ex ec IIC T4...T3 G

-40°C < Ta < +55°C

PDG 24.0010 X @ 113D Ex tc I1IB T135°C Dc IP66/67[-40°C < Ta <

+55°C

AT

GEFAHR - Explosionsgefahrdete Bereiche
Arbeiten in explosionsgefahrdeten Bereichen durfen nur durch
geschulte und autorisierte Fachkrafte erfolgen.

Nicht unter Spannung 6ffnen.

GEFAHR - Elektrostatische Entladungen
Besondere Verwendungsbedingungen (X) in der Betriebsanlei-

DANGER - Zones exposées aux explosions
Les travaux dans les zones exposées aux explosions sont
strictement réservés aux techniciens autorisés et formés.

Ne pas ouvrir sous tension.
DANGER - Décharges électrostatiques

Respecter les conditions d'utilisation particuliéres (X) dans
les instructions de service

PERIGO - Atmosferas potencialmente explosivas

Os trabalhos em atmosferas potencialmente explosivas
apenas devem ser realizados por técnicos especializados e
autorizados em eletricidade.

Nao abrir sob tensao.

PERIGO - Descargas eletrostaticas
Respeitar as condigdes especiais de utilizagédo (X) descritas

"Low" degree of risk of mechanical danger
Observe the special conditions for use (X) in the Operat-
ing Manual.

For use in temperature class T4:
Observe the special conditions for use (X) in the Operat-
ing Manual.

Livello di rischio di pericolo meccanico “basso”
Rispettare le condizioni d'uso speciali (X) nelle istruzioni
per l'uso

Per I'utilizzo nella classe di temperatura T4:
Rispettare le condizioni d'uso speciali (X) nelle istruzioni
per l'uso.

DE | tung beachten FR . . N . PT | no manual de instrugdes
. . . L Niveau de risque de danger mécanique « faible »
Grad des Risikos mechanl;cher Gefahrqung """“?"'9" ) - Respecter les conditions d'utilisation particulieres (X) dans Grau de risco de perigo mecanico “baixo”
- Besondere Verwendungsbedingungen (X) in der Betriebsanlei- les instructions de service - Respeitar as condigdes especiais de utilizagdo (X) descritas
tung beachten i &
B 9 . . Pour une utilisation dans la classe de température T4 : no manual de instrugdes
Fiir Einsatz in der Temperaturklasse T4: _ ‘ - Respecter les conditions d'utilisation particuliéres (X) dans Para utilizagdo na classe de temperatura T4:
- Besondere Verwendungsbedingungen (X) in der Betriebsanlei- les instructions de service. - Respeitar as condigdes especiais de utilizagdo (X) descritas
tung beachten. no manual de instrugdes
DANGER - Areas with an explosion hazard PERICOLO - Aree arischio di esplosione OMNACHOCTb - B3apbiBoonacHble 30Hbl
- Work in areas with an explosion hazard may only be car- - I lavori in aree a rischio di esplosione possono essere ese- - PaboTbl Hag B NoTeHUMarnbsHO B3pbIBOOMACHbIX 30HaxX pa3pe-
ried out by trained and authorized specialists. guiti solo da specialisti addestrati e autorizzati. LIaeTCH BbIMOMHATL TONbKO OOYYEHHBIM 1 aBTOPU30BAHHBIM
- Do not open when under voltage. - Non aprire sotto tensione. cneyuanuctam.
DANGER - Electrostatic discharges PERICOLO - Scariche elettrostatiche - He oTkpbiBaiATe M0A HAMPAXEHVEM.
- Observe the special conditions for use (X) in the Operat- - Rispettare le condizioni d'uso speciali (X) nelle istruzioni OlMNACHOCTDbD - 9nekTpocTaTuieckuin paspsag
ing Manual. per l'uso - CobniopaiiTe ocobble ycnoBusi ucnonb3oBaHust (X) B pykoBoA-
EN IT RU CTBe Mo aKcnnyaTauum

CTeneHb pMcKa MeXaHU4eCKON ONacHOCTU KHU3Kas»
CobntoaaiiTe ocobble ycnoBusi ucnonb3oBaHust (X) B pykoBoAa-
CTBE N0 JKCnnyaTaumum

[ns ucnonb3oBaHus B TemnepaTypHoM knacce T4:
CobntoaaiiTe ocobble ycrnoBusi ucnonb3oBaHust (X) B pykoBoA-
CTBE N0 3KCnnyaTaumu.
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Tonartentabelle/ Tone table/ Tableau de sons/ 52 |Continuous 2400Hz e Intermittent, Australia 420k B Tone Selection
Tabell il Ta6 “ - - 109 AS2220.AS1610. AS1670 Selector-switch $11 External Tone Control
abella suoni/ ,,Tabnuua 3ByKOBbIX TOHOB 54 |Continuous, Finland All Clear | 1500Hz ——— — . , 06255k 0,625 (Adjusting base tone) c1 | c2 [ci1+c2
Grund- 55 |Continuous e i ; 14soe “" Bace
— 3|4|5|6|7|8 T
Ton- |Description 56 Continuous, PFEER 1000Hz 110 IBn;ﬁrmlttent (fast variable), [ 1 ({) > <;r;e 57
Nr. (7) (Gas alarm) B < osme > 5
1 [Kein Ton/ Silence/ Pas de son/ Nessun suono 57 |Continuous, UK BS5839-1 960HE e = Intermittent, ISO8201 (emer- | s = - N oN 22 122: 1(1)(2, g;
, . |Sawtooth, Germany 1200t Ns Py 59 |Continuous 880H, e — 111 |gency evacuation signal), °lz . ON | ON 2 61 131 | 112
2 |DIN 33404-3 (emergency sig- 60 |Conti P USA (evacuation) ON 9 57 11 82
nal), PFEER PTAP soone onfinuous - Intermittent, ISO8201 (emer- | *** [2 -l o oN 51 st | 52 | 112
Slow whoop, fire alarm, UK Pl s 61 |Continuous sookz = iz gency evacuation signal) °l2 15 ON | ON L 109 52 %6
, , ' - ° : ON [ ON | ON 18 111 57 68
®  |Bss830-1 soore &3 g"“:!“”O”S Swed ke = Intermittent, 1ISO8201 (emer- | o . N 22 |16 | 100 | 68
7R — R e —— Y et e L B e e e = e B
tone
800Hz 66 |Continuous v _ ON | ON ON 25 131 52 92
i o r ON | ON 26 2 100 93
13 |Whoop S0oHz “ﬂ / 67 Continuous, Germany S00Hz _ 115 :?/tl%n?.lltet?er}gn call) | |§F| . [ ON ON | ON 27 123 52 92
S— TS KTA3901 (All Clear) ON | ON [ ON 20 | 35 |5 [ 6
15 Slow whoop, evacuation, 1200Hz % / 68 |Continuous 470H? | e, = 116 Intermittent, _IMO ootz ﬂ [—ls. [' ON | ON | ON | ON o g? 12371 gg ;;
Netherlands NEN 2575 w0 05 69 |Continuous D — (abandon ship) N N oN oN 33 | 30 52 | 35
16 Slow whoop, evacuation Aus- W% / 71 |Continuous 340Hz - Intermittent, IMO SOLAS ][ ON ON 34 35 52 93
tralia AS2220 oot 2008z - 117 |1/50 + SOLAS 11I/6.4 - 1T ON | ON ON 35 27 52 | 110
0855, 77  |Intermittent General Alarm “ ananar=r ON ON 36 146 67 57
775Hz 0,5 0,5: ( )
18  [Slow whoop, NFPA /I / _ 2l 05 pre - S o B
422Hz 15 Intermittent, PFEER (General | 1001 - 122 |Alternating | 0‘Esl °5‘G| ON [ ON | ON ON 52 15 g; 82
29 Whoop, Australia AS1670, ‘“‘"“A 7l A / 82 |Alarm), UK BS5839-1 (Back- | | [ 24001z - ON | ON 54 46 54 131
1SO8201 e 1 s up Alarm peel 0% B Alternai 29000z [ - ON ON | ON 55 131 52 128
= " 24008z 3 X g3 |Intermittent, PFEER 1000tz |" ernating o 0258 - 8“ 8“ gm gg 18423 gg 13031
iren 4 (General Alarm) | . | 1 _ _ 20001z [ - N ToN ToN 50 131 52 125
12000z 28 - 950Hz - 124 |Alternating, Singapore — o N ON TON | ON 65 131 52 23
24 |Siren / o 88 |Intermittent | | [ ON [ON [ ON [ ON 66 110 52 107
300Hz s | s . 100k RS - ON | ON | ON [ ON | ON 69 131 52 110
i e 7_ ot 90 | Intermittent e | | [- 125 | Aliemaing oo o ON 8: ;; 16311 gg 19232
e s00Hz ose | s 1025tz [= - ON ON | 82 131 52 83
- 128 |Alternatin ’
26 |Industrial alarm (G y 1T NS || 91 |intermittent o | | [ o e m NN G A
naustrial alarm erman ntermitten
d e i i Alternating, UK BS5839-1 R B N ON ON| 90 | 131 52 1 125
o7 s ] 2900Hz [\5: a0tz - 130 (Fire Alarm) soon 05 ON | ON ON | o1 30 52 110
weeping ’ 92 |Intermittent |E| [ - ON | ON | ON ON | 92 33 52 57
DLy g US| e e ey
29 |Sweeping (fast) ooz /\f g3 |Intermittent (fast), electrome- fook | | |" (Fire Alarm, Level crossing) | soonz 0,255 o o T 2 2
2400tz fioms chanical horn ams | ams Alternating, UK BS5839-1 F— - ON | ON ON ON | 101 % 102 65
. 200k NO™ T2tz - 135 |(Fire Alarm, increased | ‘ E| | ON | ON ON| 103 | 131 65 147
S Af ; | | ' ] . o.1255 ON ON | ON ON | 104 | 103 65 101
30 |Sweeping 24004z froms 97 |Intermittent one |2 [ urgency — Level crossing) . ON | ON | ON ON | 109 16 52 22
. s, - S00Hz » -
31 |Sweeping, oz Intermittent, Sweden SS oot 142 |Alternating o O ON L ON | O NI L 3 o
F NF C 48-265 ‘ 98 . S0z 025 ON | ON | 112 2 57 | 128
rance - ooz /7 05 031711 (Imminent Danger) 0.12500.1255 ON ON | ON | 113 52 123 104
: . A0S - - - i oe0Hz |—| I“ ON ON [ON | 115 | 117 116 44
33 (Swe(;a'plng, UK B)35839-1 oo /\:I 100 Intermlttent, Industrial Alarm o80Hz 143 gléerrl;:]:rt:cglﬁdustrial Alarm saoh oz 0.1254] ON | ON ON|ON]| 116 117 93 125
medium sweep soorz £05s (Germany) 0,875 0,875 ‘ - ON ON | ON | 117 93 116 125
) 000k AJOMS Intermittent. Sweden B Alternating, s54Hz [ - ON ON ON | ON | 123 27 52 77
, s 660Hz X i S
34 |Sweeping (fast) sone A 101 |SS031711 (Important Mes- H [ s ;r:r'r‘rf)e NFS 32-001 (fire aone |70z . e L . T
’ T sage (Pre Mess)) oed e - ON | ON | ON [ 131 2 112 57
35 Sﬁeé’g'&_’n%g 1 (fast sweep) 1000 AI Intermitient. Sweden a0tz - 147 |Alternating, e ON ON | ON | ON | 135 16 56 109
- 800Hz Oms ’ s
e 102 155031711 (Local Waming) | m| m[ Sweden SS031711 (turn out) - - R TR v e B e i B
36 |Sweeping /\I - o0z - Alternating, “ [oss - ON | ON | ON | ON | 144 110 61 2
o Aes 103 |Intermittent, Sweden | | [ 148 Isweden S$031711 (turn out) | s | Lo ON| [ONJON|ON|ON| 146 | 31 | 67 | &7
ooz NS §8031711 (Air Raid) res | 1es — - ON |ON|ON|ON [ON| 148 | 131 52 92
i - - ing-i i wore |8 ON_ON_ON ON ON ON| 152 | 110 61 13
43 | Sweeping oo As\lf 104 Intermittent, Sweden 660k 152 | Alternating-intermittent Um . [
Sweeping, IMO 3d, Germany | 20 A? §5031711 (Imminent Danger) 150ms| 150msi * Factory setting
44 |KTA3901 evacuation — A’ Intermittent, Germany S0tz == -
107 . &
Sweeping 1500z NS KTA3901 (evacuation) S orss
46 " i ’
Finland General Alarm 500Hz A
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